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1 0–5 0–9 0–6

2 6–11 10–20 7–14

3 12–17 21–30 15–21

4 18–22 31–40 22–28

5 23–34 41–60 29–42

6 35–50 61–90 43–63
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P1 Eco 222

P2
Intensive 65°C 135

110 - 135

P3 Hygiene 70°C 140

P4 Super 50’ 50

P5 Quick 30’ 30

P6 15
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Місто Назва АСЦ

Бахмут Гранд Сервіс

Біла Церква Дойчелектросерв

Бердичів Євросервіс

Вінниця Аверс

Вінниця  СЦ "Інтерсервіс"

Дніпро Меридіан

Дніпро Інтерсервіс

Дружківка Елма-Сервіс

Житомир Євросервіс

Житомир Наш Сервіс

Житомир Тандем-сервіс

Запоріжжя Ремпобутсервісс

Запоріжжя Інтерсервіс

Запоріжжя РОМА-СЕРВІС

Івано-Франківськ ТОВ 
"Західполітехсерв

Івано-Франківськ Інтерсервіс

Івано-Франківськ М-СТАЙЛ

Ізмаїл Eкран

Київ Наш Сервіс



   

- . , 23 (061) 212-51-68

-  
" "

. , 48 (067) 313-17-35    

- . , 223 (0342)75-60-40, (096)503-39-25, 
(099)718-96-71, (050)055-80-02

- - . , 179- (0342) 77-33-22, (050) 433-33-44, 
(096) 733-22-33

E . , 27 +38 (04841 )63453, +38 (098) 032-
68-84; +38 (099) 639-86-36

 . , 44 (044) 537-48-45; 0800-500153

BS- . , 75-  
 92

(044) 229-76-27, (067) 327-56-26

-   , 55 067 507 19 64, (044) 364-14-63, 497-
34-55

- . , 6 (044) 570-11-48, 564-98-08, 227-10-
48
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(063) 290-00-41
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(097) 853-99-08
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   0937010864, 0679630668, 
0984481577
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- . , 10 067 579-20-89

 . , 55 (067)233-01-55, (095)272-30-97
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 47

(067) 639-63-03, (097) 251-24-44

 .  , 
24

(096) 006-23-23, (056) 409-42-70 

' Next .  10/2 (099) 223-79-98, (066) 233-15-24, 
(050) 280-33-35
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  . . , 51 (097) 679-49-93, (098) 192-20-67
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(0512) 58-06-47, (0512) 24-22-60

 .  , 101/4 (0512) 50-03-11; (050) 647-83-33
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 ,17- (0512) 58-21-20, (067) 517-05-70





ЧИЩЕННЯ ТА ДОГЛЯД

Регулярне чищення машини сприяє збільшенню терміну її служби.

•У БАКУ МАШИНИ МОЖУТЬ НАКОПИЧУВАТИСЯ ЖИР І НАКИП. У ЦЬОМУ РАЗІ:
не завантажуючи посуд до машини, насипте мийний засіб у відповідну ємність, оберіть програму 
з високою температурою миття та запустітьмашину. Якщо цього виявиться недостатньо, 
використовуйте спеціальні засоби для чищення для посудомийних машин, які є у продажу. 

• ЧИЩЕННЯ ПРОКЛАДОК ДВЕРЦЯТ МАШИНИ
Для видалення забруднень, що накопичуються на прокладках дверцят, регулярно протирайте 
їх вологим шматочком тканини.

• ЧИЩЕННЯ МАШИНИ
Очищуйте фільтри й розбризкувачі не рідше ніж один раз на місяць. Перед тим як братися 
до чищення, відключіть машину від електромережі та закрийте кран подачі води.
При чищенні машини не використовуйте жорсткі засоби і матеріали, застосовуйте лише м’які 
мийні засоби і вологу тканину. 

• ФІЛЬТРИ
Перевіряйте, чи немає залишків їжі у фільтрах тонкого та грубого очищення. Занаявності таких 
залишків зніміть фільтри й ретельно промийте їх під проточною водою. 

ФІЛЬТР ШЛАНГА

•  Ніколи не використовуйте посудомийну машину без фільтрів.
•  Неправильне встановлення фільтра знижує ефективність миття.
•  Для забезпечення правильної роботи машини потрібно, 
   щоб фільтри не були засмічені. 

a. Мікрофільтр
b. Фільтр грубого очищення
c. Металевий/пластиковий фільтр

Промийте його великою кількістю проточної води. Встановіть на місце металевий/-
пластиковий фільтр. 

Вставте фільтр грубого очищення у мікрофільтр так, щоб позначки на обох 
збігалися. 

Вставте мікрофільтр у металевий/пластиковий фільтр і поверніть у напрямку, що 
вказаний стрілкою; 

коли ззовні буде видно стрілку на мікрофільтрі, це буде означати, що відбулася 
фіксація.Щоб зняти блок фільтрів, поверніть його за годинниковою стрілкою , та 
витягніть.Потягніть металевий/пластиковий фільтр і витягніть його.Потім витягніть 
фільтр грубого очищення з мікрофільтра.  

Перевірте, чи не засмічені отвори верхньогі нижнього розбризкувачів. 
У разі засмізніміть розбризкувачі і промийте їх під струме-нем проточної 

води.
Нижній розбризкувач можна зняти, потягнувши його вгору. Щоб зняти 

верхній розбризкувач, слід відкрутити кріпильну гайку проти годинникової 
стрілки. 

Після встановлення на місце верхнього розбризкувача переконайтеся,
щоб кріпильна гайка щільно затягнута.

РОЗБРИЗКУВАЧІ

Вода до машини надходить через встановлений у наливному шлангу фільтр, який запобігає 
пошкодженню машини забруднювачами (піском, глиною, іржею тощо), які можуть бути принесені 
водою через водопровід. 

Він також запобігає пожовтін-ню посуду і утворенню на ньому нальоту після миття.Періодично 
перевіряйте стан фільтру й шланга та очищуйте їх при необхідності. Для того щоб прочистити 
фільтр, закрийте кран подачі води і зніміть шланг. Витягніть фільтр зі шланга і промийте його під 
струменем проточної води. Встановіть промитий фільтр на своє місце у шлангу. Приєднайте 
шланг.



КОДИ НЕСПРАВНОСТЕЙ ТА СПОСОБИ ЇХ УСУНЕННЯ

Програма не запускається
• Перевірте, чи вставлена вилка у розетку.
•  Перевірте запобіжники у вашій квартирі.
•  Переконайтеся, що відкрито кран подачі води.
•  Перевірте, чи зачинили ви дверцята машини.
•  Переконайтеся, що вхідний фільтр та фільтри в машині не засмічені.
•  Переконайтеся, що увімкнули машину, натиснувши кнопку «Увімк/Вимк»
•  У дозаторі залишаються залишки мийного засобу
•  Мийний засіб було засипано у мокрий дозатор.

Після закінчення виконання програми у машині залишається вода
• Зливний шланг засмічений або перегнутий.
• Засмічені фільтри.
•  Виконання програми ще не завершилося.

Машина зупиняється під час виконання миття
• Збій електроживлення.
•  Припинення подачі води.
•  Програма може перебувати у режимі очікування.

КОД НЕ-
СПРАВНОСТІ

ОПИС НЕСПРАВ-
НОСТІ ПЕРЕВІРКА

F5 Недостатня подача 
води

• Переконайтеся, що кран повністю відкритий і вода 
у водопроводі не перекрита.
• Закрийте кран подачі води, від’єднайте наливний шланг 
від крана і прочистіть фільтр, встановлений у фітингу шланга.
• Перезапустіть машину; якщо помилка залишається, 
зверніться до сервісного цен-тру.

F3 Безперервна подача 
води

• Закрийте кран.

• Зверніться до сервісного центру.

• Зверніться до сервісного центру.

F2 Неможливий злив 
води з машини

• Засмічений зливний шланг.
• Можливо, засмічені фільтри машини.
• Відключіть електроживлення машини й виконайте 
скасування програми.
• Якщо помилка залишається, зверніться досервісного центру.

F8 Несправність ТЕНа

F1
Аварійний сигнал,
що вказує на 
протікання води

• Від’єднайте машину від мережі електроживлення 
і закрийте кран подачі води.
• Зверніться до сервісного центру.

FE Несправність елек-
тронної плати Зверніться до сервісного центру.

F7
Перегрів (занадто 
висока температура 
всередині машини)

Зверніться до сервісного центру.

F6 Несправність датчи-
ка ТЕНа Зверніться до сервісного центру.



КОДИ НЕСПРАВНОСТЕЙ ТА СПОСОБИ ЇХ УСУНЕННЯ

Наявність білястих плям на посуді
• Використовується надто мало мийного засобу.
•  Задано надто мале дозування ополіскувача.

ясьтєувосотсаз ен идов ітсоктсрож ьніпутс йикосив ежуд ирпоП •
спеціальна сіль для її пом’якшування.

-рож ьневір йикьзин отдан онадаз идов яннавушкя’моп іметсис аН •
сткості.

•  Нещільно закрито кришку ємності для солі.
• Застосовано мийний засіб, що не містить фосфатів; спробуйте застосу-

вати мийний засіб, який містить фосфати.
Посуд не висихає 

• Обрано програму без сушіння.
•  Задано надто мале дозування ополіскувача.
•  Ви надто швидко витягли посуд з машини.

Плями іржі на посуді
• Посуд виготовлений з неякісної нержавіючої сталі.
•  Високий вміст солі у воді, що використовується для миття.
•  Нещільно закрита кришка ємності для солі.
•  При заповненні ємності сіллю у машину розсипано занадто багато солі.
•  Неправильно виконане заземлення.

Дверцята відчиняються/зачиняються неналежним чином
• Некоректна вага декоративної дерев’яної панелі, встановленої на дверцятах 
(дотримуйтеся значення ваги, вказаного в інструкції зі збирання).

од ондівопдів її етйюлугердіВ .инижурп їонревд гятан йиньливарпеН •
інструкції зі збирання.

Звертайтеся до сервісного центру, якщо несправність залишається після зазначених перевірок, 
а також у разі несправностей, які не описані вище. 

Під час миття чутно звуки ударів і тряски

• Неправильне розташування посуду.
•  Розбризкувач зачіпає посуд.

На посуді після миття залишаються рештки їжі

•Посуд неправильно розташований у машині – на нього не потрапляє вода з розбризкувачів.
• Кошик перевантажений.
•  Предмети посуду притулені один до одного.
•  Використано надто малу кількість мийного засобу.
•  Обрано недостатньо інтенсивну програму миття.
•  Розбризкувач засмічується рештками їжі.
• Засмічення фільтрів.
•  Неправильне встановлення фільтрів.
•  Засмічення зливного насоса.



ПРАКТИЧНІ ПОРАДИ

1. Щоразу, коли ви не плануєте використовувати машину:
• витягніть вилку з розетки і закрийте кран;
• залиште дверцята відчиненими, щоб уникнути утворення неприємних запахів;
• підтримуйте внутрішні деталі машини в чистоті.

2. Усунення конденсату:
• використовуйте для миття посуду інтенсивну програму;

;инишам з ітсонмє івелатем ісу ьтінгятив  •
.бісаз йинйим етйавадод ен  •

3.Правильне розташування посуду в машині забезпечує оптимальну якість миття та сушіння, 
а також оптимізацію енергоспоживання.

4. Перш ніж розмістити брудний посуд у машині, видаліть з нього найбільші забруднення.

5. Вмикайте машину після того, як вона буде повністю завантажена.

6. Використовуйте програму «Попереднє миття» тільки у разі потреби.

7. При виборі програми враховуйте інформацію про програму та середні значення 
споживаної електроенергії і витрати води.
8.Оскільки машина під час роботи сильно нагрівається, її не слід встановлювати поряд 
із холодильником.
9.Якщо машина встановлена у приміщенні, де існує небезпека замерзання води, необхідно 
повністю злити воду, що залишилася в ній. Закрийте кран подачі води,від’єднайте наливний 
шланг від крана і дайте вилитися воді, що залишилася все-редині машини.
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Connect the water drain hose directly to 
water drain hole or to the sink outlet spigot. 
This connection should be minimum 50 cm 
and maximum 110 cm from flor plane.

 Items will not wash 
properly if a drain hose longer than 4 
m is used. 
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Upper Cutlery Basket
The upper cutlery basket is designed for 
the placement of large and small cutlery 
and utensils.

It is easily removed from the dishwasher, 
therefore allows ease of use when 
removing your items, along with the basket, 
after washing.

WARNING: Knives and other sharp objects 
must be placed horizontally in the cutlery 
basket.





Programme Duration (min) Description

P1 Eco Standard program for normally soiled daily using dishes with reduced 
energy and water consumptions.

P2
Intensive 65°C Suitable for heavily soiled dishes.

Auto Auto program for heavily soiled dishes.

P3 Hygiene 70°C Suitable for heavily soiled dishes requiring hygienic washing.

P4 Super 50’ Suitable for normally soiled daily dishes with faster program.

P5 Quick 30’ Suitable for lightly soiled dishes and quick wash.

P6 Prewash Suitable to rinse dishes that you plan to wash later.

 PROGRAMME DURATION MAY CHANGE ACCORDING TO THE AMOUNT 
OF DISHES, TAP WATER, AMBIENT TEMPERATURE AND SELECTED ADDITIONAL 
FUNCTIONS.
• Only use powder detergent for short programmes.
• Short programmes do not include drying step.
• To assist drying, we recommend slightly opening the door after a cycle is complete.
• If your model has turbidity sensor, it has Auto program instead of Intensive program.

222

135

110 - 135

140

50

30

15



















11. THE PRODUCT FICHE

Supplier's trade mark

Supplier's model

Capacity of dishwasher 10

The energy efficiency class A++

Annual energy consumption in kWh per year (AEc) ( 280 Cycle )* 211

Energy consumption (Et) (kWh per cycle) 0,73

Off-mode power consumption (W) (Po) 0,50

1,00

Annual water consumption in litres per year (AWc) ( 280 Cycle )** 3080

Drying efficiency class*** A

Standard programme name**** Eco

Programme time for standard cycle ( min)

-

Airborne acoustical noise emissions ( dB(A) re 1 pW )

Freestanding/Built-in

* Energy consumption 211 kwh per year, based on 280 standard cleaning cycles using cold
water fill and the consumption of low power modes. Actual energy consumption will depend
on how the appliance is used.
** Water consumption 3080 litres per year based on 280 standard cleaning cycles. Actual 
water consumption will depend on how appliance is used.
*** Drying efficiency class A on a scale from G (least efficient) to A (most efficient).
**** The “Eco” is the standard cleaning cycle to which the information in the label and the 
fiche relates. This programme is suitable to clean normally soiled tableware and it is the 
most efficient programme in terms of combined energy and water consumption.




